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INTRODUCTION
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In the name of Allah, the Merciful and Compassionate
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All praise belongs to Allah, who gives a deep understanding of
religion to whomever of His creation He so wishes. May prayers
and greetings be upon our Prophet Muhammad, the trustworthy
one who was strengthened with His clear Book, who held fast to

His strong rope d.e., Islam or the Quran>, and upon his Household
and all of his Companions.
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THE SUPREME SYNOPSIS
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To commence:
It crossed my mind to abridge my book titled “Kafi al-Muba;»

(“The Novice’s Sufficiency ”)on the figh of Imam Ahmed bin Hanh,
(the one who was patient in [following] the Originator’s judgmen,
«during persecutiom) to bring it within reach of novices, facilitate jts
memorization for desirers, and reduce its bulk for seckers. I named j¢
“Akbsar al-Mukhtasarat” (“The Most Abridged Abridgment”) since |
have not encountered a shorter Hanbali text amassing its topics. [ ask
Allah to make it benefit anyone who reads it, memorizes, or ponders ir.
For indeed, He does answer supplications. And [I ask Allah] to make
it purely for His noble sake, to draw closer to Him in the luxurious
gardens [of Paradise]. My success and protection are through Allah
alone. I rely upon and return to Him.



PURIFICATION
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Categories of Water
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There are three «ategories> of water.
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The first «category> is purifying. It is water that remains as it
was created.

It includes < type that is> offensive, such as what has changed
due to mixing with a non-soluble substance «.g., camphor or grease.
This category also includes water changed by sea salt>.

It includes < type that is> unlawful, and does not lift [an indi-
vidual’s state of] impurity yet removes filth." It is stolen water <or
exchanged for something unlawful>, and water from the lands of
Thamiid — except from the well of the camel [of Salih (peace be
upon him)].
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r. The author consistently uses “lift” [yarfa‘] with ritual impurity and “remove”
[yuzil] with filth. I have maintained this in the translation.




THE SUPREME SYNOPSIS

The second «category of watep is pure. It does not lift [an in-
dividual’s state of] ritual impurity or remove filth. It is water that
has been changed by mixing with a soluble, pure substance «.g.,

saffron, milk, honey, and similar pure substanc.esa' | |
It includes small amounts of water used to lift ritual impurity.
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The third «ategory> is filthy. It is categorically [mutlagan] im-
permissible to use «n acts or worship or otherwise>. It is water
changed <even slightlys by filth not located in the place being pu-
rified or water that has encountered filth elsewhere while being a
small quantity. Flowing water is akin to stagnant.
A large quantity «of water is two qullahs, which equal 107 115
Damascene ritls [162 liters, 42.8 gallons?]. A small quantity of
water is less than this.

Containers and Animals
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Every container is permissible to acquire and use unless it is
[made of] gold or silver, or soldered with either. However, a small
amount of silver solder is permissible when needed.

The containers and clothes of non-Muslims are [presumed] pure
so long as an item is not known to be filthy.

2. See Ibn Jami, Al-Fawa’id al-Muntakhabat, 1:22.




PURIFICATION

The skin of an unslaughtered animal «that became filthy by dying»
is not purified via tanning. All of its parts are filth, except its hair
and the like .g., feathers and wool; as these remain pure when
they are from an animal that is pure while alive, or an inedible
animal like a cat or something smaller.»

Anything separated from a live creature is akin to an unslaugh-
tered creature of its type «in being pure or filthy.

Going to the Lavatory
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Cleaning oneself with water or stones or their like [istinja’] is
obligatory for everything exiting [the waste passages| -whether
rare (like worms) or common (like urine)> — except flatulence, pure
substances, and whatever does not defile «.g., kidney stones.

o Lo, DU | - z 3
s e 21T oot Simatian o REt e . W e
((&-—a-’::, ‘.’ ::‘ ‘Of(’l..)y‘glr;uijﬂ‘ﬁn.d}’ﬁ}\)—dyswcf:.
(28 P - 3 P L4 - -
b e -

. 0”.’ t » P ." & ° o ..:‘ ® b AP TP
c«dLQLG«J 63%‘ s g...k.)‘ 6.&.“ 4 dadh g "}4&' :.A C_,;.’- ey
f’ e - ,’ ’.. - vt 2 i ° :’f .’ . - : :/ : .,/

o ’// T s gy < ° 7T~ a7~ - > - ” ': ’..,
QK;\;JLJ‘:'L"L}-‘\*?J‘%)’UJJNJ:‘M%F‘L’.'J}"u'-‘;-“_}
S fEux i Sl R A e 8 pean T mnme St et
B 4l ) LT 0 I3l a1 15] (52 adly ST 2255 0 J 30 W25
» s- "0/
o -

It is recommended to say when entering the lavatory

“Bismi Llah, Allabumma inni a“iidhu bika mina l-kbubthi
wa l-kbhaba’ith”

(“In the name of Allah. O Allah, verily I seek protection
through You from male and female devils.”)

and when exiting
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Your forgiveness, Praise belongs to Allah,
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headk to wear sandals to seep i with one's left and favor it when
sitting: to exit with the right (oppesite to the mosque, sandals, and
the Tke €@, entenng whools and wearing clothes); to distance
oncselt i vacant arcas; o ek soft ground for urination; to wipe
the penis with the lett hand after urinating, from base to tip three

tines: and To tap it three times,
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It is offensive to enter the lavatory with anything bearing mention
of Allah Most Highs to speak therein without need; to litt one's
garment betore drawing Jose to the ground: to urinate in crevices
and the like ., holes, burrows and densy to touch one’s penis
with the right hand without need; to face the sun or the moon
it being unlawtul to face or tam one back to the direction of
prayer when not in [or between] buildings; to remain longer than
neaded: to uninate in a trodden path or the like «.g., shaded arcas
in Summer, sunny areas in winter, places where people congregate
for permissible conversations; and to urinate under a fruit-beanng
tree with fruit that is sought awvhether or not they are eaten.
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PURIFICATION
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Itis reccommended to clean oneself via istijmdir «with stones and
their like> and then with water, The opposite order is offensive. It
is pcrmissiblc to limit oneself to one of them though in that case
water is superior,

.It is not permissible to clean oneself via istijmar except by some-
thmg pure, permissible to use, dry, and capable of cleaning the area.

Itis not permissible to clean oneself with dung, bones, food «ven
animal foods, anything possessing sanctity «.g., books containing
beneficial knowledges, or part of an animal when it is attached to
the animal.

A condition for cleaning via istijmar is that the filth does not

move beyond its typical location and that there be at least three
clean wipes.

The Toothstick and Other Sunnahs of the Body

e :”” ° - S SN P s :/‘ a s 2B o . 7
iie 38153 3558 U153 345 sl W) e JS 5,40l 813201 525 (1)
- 7 ot 22> >

pyeay ‘,3.:3&,,.,' ) 51.;

Using toothsticks is reccommended at all times exceprt after the
sun has reached its zenith for someone who is fasting — for that is
offensive. Its usage is emphasized at prayer and the like «.g., for
ablution, reciting Quran, entering the mosque or one’s house>, when
the mouth changes and the like <.g., after sleep, lengthy periods of
silence, yellowing of the teeth, and an empty stomach.
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It is reccommended to begin with the right side of the mouth

when using it.

Beginning W
tion ;:;ul in all of one’s affairs. '

It is recommended to apply oil every f)thcr day; to apply ko
to cach eye three times aightly; to loo.k in the mirror; to yse per.
fume: remove pubic hair; to crop one’s mustache; to pare pnes
nails; and to pluck armpit hair.

It is offensive to shave part of the head; to pluck white hairs; o,
to pierce a young boy’s ears. '

It is obligatory to circumcise males <by removing the foreskin,
and females <by removing the skin above the vagina resembling ,
cock’s crest [i.e., the clitoral hood]. It is recommended not to take
all of it soon after reaching maturity when there is safety from
harm. It is reccommended to do so before maturity. It is offensiye
to do so from birth up to and including the seventh day.

ith the right is also reccommended: during purifica.

Obligatory and Recommended Acts of Ablution
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The obligatory acts of ablution are six:

<> washing the face including rinsing the mouth and nostrils;

23> washing the arms and fect dncluding the elbows and ankles;;

4> wiping all of the head including the ears;

<5> ordering <the limbs as Allah Most High mentioned them; and,

«6> consecutiveness.

<The [last] two are dropped when making the purificatory bath
for major impurity.»

3 There is an opinion within the school that it is not required for women. This
opinion was preferred by many Hanbali scholars, including Ibn Qudamah.
See Ibn Qudamah, Al-Mughni, 1:64; and “Ali al-Mardawi, Al-Insaf, 1:124.




PURIFICATION
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The intention is a condition for every legal act of purification
except for removing filth, a non-Muslim female performing the
purificatory bath «for menstruation, lochia, and the like> to render
intercourse permissible, and a Muslim female who refuses <[to
perform the bath| for the same [reasons).

The conditions for ablution are eight: conclusion of the act that
obligates it; the intention; being Muslim; sanity; discernment; pure
and lawful water; removing whatever prevents it from reaching
the body; and having cleaned oneself of filth [istinja’].
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Saying “bismi Llah” is an obligation «n five places:: during ab-
lution, the purificatory bath, dry ablution, and someone washing
their hands after waking from sleep that invalidated their ablution.
The fifth is when washing the deceased.> The obligation ceases due
to forgetfulness and ignorance.
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Its recommended acts include: facing the direction of prayer
[qiblah]; using the toothstick [miswak]; starting by washing the
hands (for someone who is not rising from having slept at night, as
such a person must wash them three times, out of being devotional
[ta‘bbudan)); rinsing the mouth before the nostrils, and to do so
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vigorously if one is not faQsting; combing one’s ﬁng‘crs through thick
hair. and between one’s fingers and tocs;.pcrformmg a second ang
third washing — more than this is offensive.
It is rccommended after finishing ablution to raise one’s BAZ¢ to
the sky and to say what has been transmitted
“Ashbadu an 1 ilaba illa Llabu wabdahu la sharika
labu, wa ashhadu anna Mubammadan ‘abdubu 1w,
rasitlubu, Allahumma j‘alni mina t-tawwabin wa jaln;
mina l-mutatabhirin, subbanaka Allaumma wa bi hamdika,
ashhadu an la ilaha illa anta, astaghfiruka wa atitbu ilayk”

(“I testify that there is no deity other than Allah, alone and
without partner. And I testify that Muhammad [$%] is His
servant and His messenger. O Allah, make me amongst
the penitent and the purified. Glory is Yours, O Allah, and
through Your praise. I testify that there is no deity other
than You. I seek Your forgiveness and repent to You.”),.

And Allah knows best.

Wiping over Footgear
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Itis permissible to wipe over leather socks [khuff] and their like
ks layers of leather socks, socks, and other barriers — provided
their conditions are meb; a male’s turban that wraps under the

IO



PURIFICATION

chin or has a tail [dhw’abah]; and over a woman’s head-covering
that wraps below the bottom of the mouth.

t is permissible to wipe> over bandages that do not exceed the
amount needed, until the bandages are removed. If the bandage
exceeds the needed area or was wrapped while not having ritual
purity, it must be removed. Though if one fears harm from remov-
ing it, one makes dry ablution combined with wiping over what
was placed while having ritual purity.

The resident or one whose travel is sinful wipes for one day and
night, starting from the time their ablution was invalidated after
wearing [the kbuff or a similar barrier]. A traveler who shortens
prayers wipes for three days and nights.

:4:' - :f ’: ,/ .,f"’ s’ wr
3@“0&9‘%°§JJ)J‘C)~3N}UL§LJ‘§(M "J“"}
FEPFHATRE

If one wipes while traveling and then becomes a resident (or
the opposite), he is akin to a resident [so he wipes for up to one
day and night].

Stipulated «for wiping over khuff and similar barriers> are «seven
conditions»:

<1> to have a complete purification «using water;

«2> that the wiped barrier covers the area obligatory [fard| to wash;

<3—4> that they attach [to the foot] on their own <or by wearing
sandals over themv, and can be walked in a manner customarily
considered walking;

<5> that they are pure; and

«6> that they are permissible for use.

«A seventh condition is that they do not describe the skin due
to being translucent (like thin glass) or thinness (like sheer socks).»
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It is obligatory to wipe the majority of a turban’s loops, the i
jority of the top of the foot, and the entirety of a bandage. |f Pan
of what must [fard| be washed [during ablution] becomes visible

or the duration expires, one recommences ablution,

Ablution Invalidators
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Eight things invalidate ablution:

> whatever exits from a waste-passage, categorically [mutlagan|
«small or large;

2> urine or feces, or a large amount of other filth dike vomit,
blood, and puss> exiting from the rest of the body;

3> loss of consciousness — except for light dozing from someone
standing or scated;

«4> washing a deceased;

<> eating camel meat;

«6> apostasy and everything that requires taking the purificatory
bath except death;

7> touching the unsevered front private parts or the anus of
a human being with one’s hand <ncluding the palm, back of the
hands, or the edges of the fingers or hand>; and,

«8> touching someone of the opposite sex with arousal without
a barrier. But «ouching does> not «nvalidate ablution> when the
part touched or doing the touching is the hair or tooth or nail, nor
when it involves someone less than seven years old.

I2



PURIFICATION
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T|.1c ablution of the person touched is never invalidated, cat-
egorically [mutlagan] «egardless of arousal and the ages invul’vcd;.
: Wh(.)cvcr has doubt about ritual purity «after being certain of
ntu.al impurity> and ritual impurity «after being certain of ritual
purity> bases their actions on their certitude «impurity in the former.
and purity in the latter. ’
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It is unlawful for someone in the state of minor ritual impurity
to touch the printed Quran [mushaf], pray, or perform circum-
ambulation.

[Tt is unlawful] for someone in the state of sexual pollution
[janabab] and the like <c.g., [after the end of] menstruation and
lochia> to do the same, recite a verse of the Quran, or remain in a
mosque without ablution.

Occasions Obligating the Purificatory Bath
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Seven occasions obligate the purificatory bath:

«1—2> the exit of fluid typically released during orgasm [rmani|
from its orifice with pleasure; and its moving <rom its source, even
if it does not exit;

«3» the insertion of the glans of the penis into a vagina or anus —
even into an animal or a dead being — without a barrier;

«4> a non-Muslim entering Islam;

I3
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«§> dt‘ﬂth;
6> menstruation; and,
« lochia.
’
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The purificatory bath» is recommended for sixteen OCCasiong,.
.1—5> the Friday Prayer, €or washing the deceased, Eid, Eclipse
’
and Drought [Prayers];

6> insanity; ;
> loss of consciousness unaccompanied by ejaculation;

& irregular vaginal bleeding (for cach prayer);

«9» entering the state of pilgrimage [ibram];

«ro-11> entering Mecca and its Sanctuary;

12> standing on ‘Arafah;

«13-14> the Visitation and Farewell Circumambulations;
«1 5 staying the night at Muzdalifah; and,

16> throwing [stones] at [the three] pillars.

B BB g G i s A
A woman undoes her braids [when bathing] due to menstruation

and lochia - but not [when washing] for sexual pollution [janabak|
when the water reaches the roots.
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It is reccommended to use one mudd [o.51 liters] of water for

ablution, and one sa‘ [2.04 liters] for the purificatory bath. It is
offensive to waste water,

If one’s intention for the purificatory bath is to lift the state of

both minor and major ritual impurity, or to lift impurity without
restriction, both are lifted.

14



PURIFICATION

LA 1 o ” o P ’ - -

3 L3535 0355 025 8N £, 55015 easi ek L 525
MG - RN & o P
:_,.p;)k:g:.a-fyo)sjc‘}.a.’iu
It is recommended for someone in a state of sexual pollution
[janabah] to wash their genitals, and to make ablution for eating,
drinking, sleeping, or repeating intercourse. It is better to perform
the purificatory bath for these. It is offensive for someone in a state

of sexual pollution [jandbah) to sleep without making ablution.

Dry Ablution
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Dry ablution is valid with «ight conditions:

«1-5 the intention; being a Muslim who is sane, has discernment,
and having cleaned oneself of filth via stones or water:

«6> using purifying earth that is permissible [to the user] and
contains dirt;

«7> the absence of water due to confinement «of the water from
him, or him from the water> or the like «.g., enemies cutting off
their water, or not able to draw water from the well>; or due to fear
that using or secking water will be harmful to his life, property, or
another «.g., human or animal, or it being needed for cooking, or
it being sold far above its typical price:; and,

<8> when the time of an obligatory [fard] prayer has entered or
a non-obligatory prayer is permissible.

It «dry ablution is performed for everything done with water —
except for non-bodily filth [e.g. on the clothes].*

4. In the original text, this line comes before the one above it. It has been
moved here to keep the conditions together.
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If one found water but it is not sufficient for purific
uses it [for ablution] and then makes dry ablution.
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One makes dry ablution for a .wound when one would wash
it if it is not possible to wipe it with water, and [one] waghes the
healthy [parts].’ _

One who has a wound on some of the !lnllws of ablution mys;
observe the order for raising minor ritual impurity when making
ablution [...]. Consequently, one makes dry ablution for 2 wound
when one would wash it when it is healthy. So if the wound i
on the face in a way that he cannot wash any of it, he makes dry
ablution first and then completes ablution. If the wound is on part
of his face, he chooses between washing the healthy part and then
making dry ablution for the wounded part; or making dry ablution,
and then washing the healthy part and continuing ablution. If the
injury is on another limb, he must wash whatever comes before it
and then do as mentioned with the face. If the injury is on his face,
hands, and feet, each limb needs a dry ablution where it would
[otherwise] be washed in order to preserve the order. If he were
to wash the healthy part of his face and then make a single dry
ablution for it and his hands, it would not suffice [...].

[The above applies] if it is not possible to wipe the injury with
water.

If it is possible to wipe the injury with water, it is obligatory and
suffices since washing is commanded and wiping is included - just
like someone who is unable to bow and prostrate but is able to

nod must nod. [In such a case, one also] washes the healthy [por-
tion of the limb].

ation, One

5. For the sake of clarity, the basic text has been presented first without com-
mentary. The following paragraphs present the basic text grouped together
with its commentary grouped separately and edited slightly to increase clarity,
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PURIFICATION

()pc who has a wound on some of the limbs of ablution is also
required when making ablution to observe consecutiveness when

hftmg minor rltgal impurity, so he is required to wash the healthy
[portion of the limb] with every dry ablution.»
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Secking watc.r is a condition. If he forgot that he can obtain water
<:sucI1 as forgetting that one can buy it or has enough to purchase
it and made dry ablution, he must repeat [whatever he prayed].
e e N Y et d L
Its obligatory actions are four:
«1=2> wiping the face and the hands up to the wrists; and,

3—4> when performing dry ablution for minor ritual impurity

d.e., in place of minor impuritys, its order and consecutiveness are
also obligatory.
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Intending making an action licit [al-istibabab] is a condition
for whatever dry ablution is performed for <.e. minor or major
ritual impurity, or for filth on the body>. One does not pray an

obligatory [fard] prayer if one intended a voluntary prayer or did
not specify [atlagal.
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Dry ablution is invalidated <by five:
<«1> when the time [of the current prayer| has elapsed;
<2 conclusion of whatever makes it permissible — such as when

one makes dry ablution for a sickness and then recovers, or for
cold that ends;
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.3 removing what is wiped overs y

. whatever invalidates ablution; and, _ .
o sence of water if performed for lts.abgcncc_ Il
e l:luﬂ)r <omeone expecting water to wait until the end of

ommende ' “
d time of performance.

a prayer’s preferre
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Whoever lacks water and earth or is not ab!c to use them prays
just the obligatory [fard] prayer however his C"’“"]"loﬂ% allow,
He is not required to repeat [these prayers]. HF limits hlmsc.lf to
what suffices and does not recite [Quraq] outside of prayer if he
has sexual pollution [jandbahb) «or anything else that requires the

purificatory bath>.
Cleaning and Removing Filth
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The ground and its like <e.g., rocks, walls» are purified by remov-
ing the filthy substance and its traces with water.
The urine and vomit of a male infant who has not eaten food
desirously [are purified] by dousing it <with water.
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Other types of filth are purified by seven washings - one of which
is accompanied by earth or its like «.g., saltwort, bran, soap, for
filth from dogs and pigs <but no other animal> — combined with
its removal. The color, smell, or both remaining does not harm
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purification if they cannot be removed. But the taste remaining
harms purification since taste indicates that the substance remains.»
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Any wine that becomes vinegar on its own is pure, as is its con-
tainer. But oil and something that has absorbed filth dike paste>
do not <become pure>.
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Small amounts of filthy blood and the like <¢.g., pus> from a pure
animal are excusable - except when present in liquids or edibles.
But blood from the waste passages is not excusable — except for
menstrual blood <and lochia and irregular vaginal bleeding.
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Whatever lacks flowing blood, lice, fleas, mosquitoes, and the like
qdncluding flies> — categorically [mutlagan) «alive or dead> - are pure.
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[The following] are filthy: liquid intoxicants; birds and land-
animals that are not eaten and which are larger than cats; milk

and sperm from non-humans.
[The following] are filthy [when] from an animal whose meat

is not eaten: urine, feces, and the like <.g., vomit, pre-ejaculate

[madhi], prostatic fluid [twadi], mucus, saliva>.
They are pure from edible animals, just as they are from animals

without flowing blood.
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street typically considered a small amount is excuse

Mud on the ansict
herwise, it is pure.

f known to be filthy. Ot

Menstruation
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Menstruation does not occur during pregnancy, after fifty dunay,

years of age, nor before completing nine dunar years of age.
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The minimal duration for menstruation> is a single day and
night. The maximum is fifteen days. The norm is six or seven days,

The minimum duration of purity between two menstruations is
thirteen days. It has no maximum.

It is unlawful for a woman «during menstruation to perform
prayer and to fast. She is required to make up the fast.

One must pay a whole dindr or half a dinar as an expiation
for having vaginal intercourse during menstruation. Non-vaginal

foreplay is permissible.
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When a woman experiences her first period [menarche], she
refrains [from all that must be avoided during menstruation] for
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the minimum duration «of menstruation (1.e., one day and night)s,
then performs the purificatory bath and prays. If her bleeding does
not exceed the maximum duration <by it stopping within fifteen
days:, she bathes again when it stops. If this repeats three times, it
is considered menstruation «and it is considered habitual, and she
makes up whatever was obligatory during it dncluding obligatory
fasts, circumambulating for pilgrimage, and the like>. But if she
reaches menopause or it never repeats, then it is not considered
menstruation. If it exceeds the maximum amount for menstrua-
tion> [i.c., fifteen days], she has irregular bleeding [mustabadab).
<Someone with irregular bleedings that is differentiable in the
sccond month refrains «from praying and fasting if the blood fits
menstruation — otherwise «f it is not distinctive, or none of it fits
menstrual blood> she sits for the minimum duration of menstrua-
tion [one day and night] until her irregular bleeding repeats «three

months [i.c., three times)> and she then sits for the most common
duration «ix or seven days».
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A woman with irregular bleeding who has a habitual cycle gives
preference to her habit «even if the bleeding is differentiables. She
and people like her «.g., someone with incontinence, perpetual
flatulence, bleeding that does not clot, or nosebleeds> wash the
place, apply a compress d.e., plug or bind it to stop the flow», make
ablution for each prayer if anything exits, and intend being allowed
[to perform acts requiring purification, al-istibabah]. It is unlaw-
ful to have intercourse with her except out of fear of fornication.

21




THE SUPREME SYNOPSIS

L ’ ” -
’/ /,/ ; ,0 /O/,, Sar "'/", ’ :“ ” or o St 8- o >
’ » - -

ULJ iude 7 wlSal

The maximum duration for lochia is forty days, Intermitten; ¢
of purity are considered purity; it is offensive to have intcrcmmcs
during those times. Its rulings are like menstruation - ey, tl‘r'se
the waiting period [“ddah] and reaching maturity, Fsdop
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